guru granth sahib in english

guru granth sahib in english is a topic of profound importance for those
seeking to explore Sikh scripture beyond its original Gurmukhi text. This
article delves into the history, translation, structure, and significance of
the Guru Granth Sahib, focusing on its English renditions. Readers will
discover why translating the Guru Granth Sahib matters, how English
translations have evolved over time, and their impact on global Sikh
communities and interfaith dialogues. The article provides an overview of the
content, major themes, and accessibility of the scripture in English, making
it valuable for students, researchers, spiritual seekers, and anyone
interested in Sikhism. With practical insights and factual details, this
comprehensive guide offers authoritative information about the Guru Granth
Sahib in English.
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Understanding the Guru Granth Sahib

The Guru Granth Sahib is the central religious scripture of Sikhism and is
revered as the eternal Guru by Sikhs worldwide. Compiled by Guru Arjan Dev in
1604, it contains hymns and teachings from Sikh Gurus as well as saints from
various backgrounds. The scripture emphasizes the oneness of God, devotion,
compassion, equality, and the pursuit of truth. Written primarily in Gurmukhi
script, the Guru Granth Sahib transcends linguistic and cultural boundaries,
making its message relevant for humanity. Understanding its contents and
principles is crucial for followers and anyone interested in spirituality,
which is why English translations have become increasingly important.



The Importance of Translation

Translating the Guru Granth Sahib into English plays a vital role in making
Sikh teachings accessible to a wider audience. As the Sikh diaspora grows and
non-Punjabi speakers express interest in Sikh philosophy, English
translations bridge the gap between tradition and modernity. They help
preserve the scripture’s universal values, facilitate religious study, and
encourage intercultural understanding. Translation also supports Sikh
education, interfaith dialogue, and the spiritual growth of individuals
unfamiliar with Punjabi or Gurmukhi script.

History of Guru Granth Sahib Translations

Early Efforts and Milestones

Efforts to translate the Guru Granth Sahib began in the early twentieth
century with religious scholars aiming to share Sikh teachings with English-
speaking communities. The first full English translation was undertaken by
Dr. Gopal Singh in the 1960s, setting a precedent for future translators.
Over time, several attempts have been made to refine and improve the
accuracy, readability, and spiritual resonance of the text.

Notable Translators and Contributions

e Dr. Gopal Singh: Known for the first complete English translation,
widely used in academic and spiritual circles.

e Manmohan Singh: Provided a detailed English rendering, focusing on
literal accuracy and explanatory notes.

e Sant Singh Khalsa: Offered a popular online version, making the
scripture digitally accessible.

e Khalsa Consensus Translation Team: Collaborative efforts aimed at
balancing accuracy and readability.

Structure and Themes of the Guru Granth Sahib

Organization and Content

The Guru Granth Sahib contains 1,430 pages, organized by musical measures



called ragas. Its structure includes compositions from Sikh Gurus, Hindu and
Muslim saints, and other revered figures. The scripture is arranged not
chronologically but by musical and poetic patterns, emphasizing spiritual
unity and diversity.

Major Spiritual Themes

e The Oneness of God

e Equality of all humans

e Compassion, humility, and service

e Devotion through meditation and remembrance of God
e Condemnation of ritualism and superstitions

e Emphasis on truth, justice, and righteous living

English translations strive to convey these themes faithfully, helping
readers appreciate the depth and universality of Sikh teachings.

Popular English Translations

Print Editions

Several print editions of the Guru Granth Sahib in English exist, each with
distinct approaches. Dr. Gopal Singh’s translation remains a classic, often
found in libraries and Sikh institutions. Manmohan Singh’s work is notable
for its detailed footnotes, providing context and interpretation. These print
editions are valued for their scholarly depth and authenticity.

Digital and Online Versions

In recent years, digital versions have gained popularity, offering
accessibility to a global audience. Sant Singh Khalsa’s online translation is
widely used, featuring searchable text and side-by-side Punjabi-English
displays. Digital resources allow users to study, compare, and share the
teachings of the Guru Granth Sahib conveniently.



Challenges in Translating the Guru Granth Sahib

Linguistic and Cultural Nuances

Translating the Guru Granth Sahib is a complex task due to its poetic
structure, spiritual vocabulary, and cultural references. Many words and
concepts lack direct English equivalents, requiring translators to balance
literal accuracy with spiritual meaning. Maintaining the rhythm, emotion, and
philosophical depth of the original text is an ongoing challenge.

Interpretation and Faithfulness

e Literal vs. Interpretive translation: Some versions favor word-for-word
accuracy, while others prioritize conveying the intended message.

e Maintaining neutrality: Translators must avoid imposing personal or
sectarian interpretations.

e Scholarly review: Ongoing academic scrutiny ensures authenticity and
reliability.

Impact on Sikh Communities and the World

Education and Spiritual Growth

English translations of the Guru Granth Sahib have expanded opportunities for
Sikh education, enabling young Sikhs and non-Punjabi speakers to connect with
their faith. They foster spiritual growth, encourage ethical living, and
deepen understanding of Sikh principles globally.

Interfaith Dialogue and Global Awareness

e Facilitating discussions between Sikhs and other faith communities
e Promoting universal values such as equality, compassion, and justice

e Increasing visibility of Sikh teachings in academic and interreligious
forums

The availability of the Guru Granth Sahib in English supports mutual respect
and understanding among diverse cultures and belief systems.



Accessing the Guru Granth Sahib in English

Physical and Digital Resources

Individuals can access the Guru Granth Sahib in English through printed
books, e-books, and online platforms. Libraries, Sikh gurdwaras, and academic
institutions often provide copies for study and reflection. Digital resources
offer interactive features, audio recitations, and community forums,
enhancing the learning experience.

Studying with Guidance

Consulting Sikh scholars for contextual understanding

Participating in group studies and seminars

Using annotated translations for deeper insight

Engaging with Sikh community leaders for spiritual interpretation

These resources ensure that the Guru Granth Sahib’s teachings remain
accessible, relevant, and transformative for English-speaking audiences
worldwide.

Trending Questions and Answers about guru
granth sahib in english

Q: Why is the Guru Granth Sahib significant in
Sikhism?

A: The Guru Granth Sahib is considered the eternal Guru by Sikhs and is the
central religious scripture of Sikhism, containing the teachings and hymns of

Sikh Gurus and other saints. It is the foundation of Sikh spiritual, ethical,
and cultural life.

Q: Who translated the Guru Granth Sahib into English



for the first time?

A: Dr. Gopal Singh is credited with producing the first full English
translation of the Guru Granth Sahib in the 1960s, making the scripture
accessible to non-Punjabi speakers and researchers.

Q: What are the main themes found in the Guru Granth
Sahib?

A: The main themes include the oneness of God, equality, compassion,
devotion, rejection of ritualism, and the importance of truth and righteous
living.

Q: What challenges are faced in translating the Guru
Granth Sahib into English?

A: Challenges include capturing the poetic and spiritual depth, accurately
conveying cultural and linguistic nuances, and ensuring the translation
remains faithful to the original meaning without bias.

Q: Are there digital versions of the Guru Granth
Sahib in English?

A: Yes, several digital and online versions are available, including popular
translations by Sant Singh Khalsa, which feature searchable text and side-by-
side Punjabi-English displays.

Q: How does the English translation impact Sikh
education?

A: English translations make Sikh teachings accessible to younger generations
and non-Punjabi speakers, supporting religious education and spiritual
development in diverse communities.

Q: Can non-Sikhs study the Guru Granth Sahib in
English?

A: Yes, the scripture is open to all who seek spiritual guidance, and English
translations enable people from various backgrounds to learn about Sikh
philosophy and values.



Q: What is the recommended way to study the Guru
Granth Sahib in English?

A: It is advisable to use annotated translations, consult Sikh scholars,
participate in group discussions, and seek guidance from community leaders
for deeper understanding.

Q: Are all English translations of the Guru Granth
Sahib the same?

A: No, different translations may vary in style, accuracy, and
interpretation. Some prioritize literal meaning while others focus on
conveying the spiritual message.

Q: Where can one find the Guru Granth Sahib in
English?

A: English translations are available in libraries, Sikh gurdwaras,
bookstores, and online platforms, making it accessible worldwide for study
and reflection.

Guru Granth Sahib In English
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Guru Granth Sahib in English: A Comprehensive Guide

Introduction:

For those unfamiliar with Sikhism, understanding the Guru Granth Sahib can feel like navigating a
vast, uncharted territory. This sacred scripture, the central religious text of Sikhism, is traditionally
written in Gurmukhi, a script derived from the Devanagari alphabet. However, the profound wisdom
contained within its pages transcends linguistic boundaries. This comprehensive guide delves into
the Guru Granth Sahib in English, exploring its availability, translation challenges, key aspects of its
content, and its significance for Sikhs worldwide. We’ll equip you with the knowledge to appreciate
this holy book, regardless of your linguistic background.
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Understanding the Guru Granth Sahib

The Guru Granth Sahib isn't just a book; it's the embodiment of ten Sikh Gurus and several other
saint-poets. It's considered the eternal Guru, the living embodiment of divine wisdom and guidance
for Sikhs. The scripture compiles hymns, prayers, and philosophical discussions, offering a rich
tapestry of spiritual teachings spanning centuries. Its message emphasizes devotion to God, selfless
service (seva), and living a life of honesty and integrity.

The Complexity of Translation

Translating the Guru Granth Sahib into English presents unique challenges. The Gurmukhi script
itself contains nuances of pronunciation and meaning often lost in direct translation. Beyond the
linguistic hurdles, conveying the spiritual depth and poetic beauty of the original text requires a
profound understanding of Sikh theology and culture. Many translations exist, each with its own
strengths and weaknesses, reflecting the translator's interpretations and approaches.

Key Themes in the Guru Granth Sahib

The Guru Granth Sahib addresses a wide range of human experiences and spiritual aspirations.
Some of the core themes explored within its pages include:

Ik Onkar (One God): The central tenet of Sikhism is the belief in one formless, timeless God. The
Guru Granth Sahib repeatedly emphasizes the unity and omnipresence of God.

Naam Japna (Remembering God's Name): The scripture highlights the importance of constant
remembrance of God's name as a path to liberation (mukti). This involves meditation, prayer, and a
life lived in accordance with God's will.

Kirat Karni (Honest Living): Honest labor and earning a livelihood through righteous means are
emphasized as crucial aspects of a spiritual life.

Vand Chhakna (Sharing with Others): Sharing one's wealth and resources with the needy and less
fortunate is a fundamental teaching, promoting compassion and social justice.

The Path to Liberation (Mukti): The Guru Granth Sahib outlines various paths to spiritual liberation,
emphasizing the importance of self-realization, detachment from material possessions, and selfless
service.



Accessing the Guru Granth Sahib in English

Thankfully, numerous English translations of the Guru Granth Sahib are readily available. These
range from full translations to selected hymns and passages, catering to different needs and levels of
understanding. These resources can be found in:

Printed Translations:

Several publishers offer complete or abridged English translations of the Guru Granth Sahib in book
form. These often include annotations and explanatory notes to aid comprehension.

Online Resources:

The internet offers numerous online resources, including websites and apps, providing access to
English translations, often with audio recitations. However, always verify the source's credibility and
accuracy before relying on it.

Apps and Software:

Several apps are designed specifically to provide access to the Guru Granth Sahib in English,
offering features like searchable text, audio recitations, and annotations.

Beyond Literal Translation: Understanding the Nuances

It's crucial to approach English translations of the Guru Granth Sahib with an understanding of their
limitations. A direct, word-for-word translation often fails to capture the poetic beauty, rhythm, and
spiritual essence of the original Gurmukhi text. Therefore, engaging with multiple translations and
seeking interpretations from experienced scholars can enrich one's understanding.

Conclusion

The Guru Granth Sahib, a cornerstone of Sikhism, offers a profound and timeless message of



spiritual wisdom and ethical living. While the original Gurmukhi text holds a special significance, the
availability of English translations makes its teachings accessible to a global audience. By exploring
various translations and engaging with the rich theological context, one can gain a deeper
appreciation for this sacred scripture and its enduring relevance in contemporary life. Remember to
approach these translations with respect and a willingness to learn and reflect on the profound
wisdom contained within.

FAQs

1. Is there one definitive English translation of the Guru Granth Sahib? No, there isn't one single
definitive translation. Different translations may emphasize various aspects of the text, leading to
variations in interpretation.

2. Are all online translations of the Guru Granth Sahib accurate? Not necessarily. Always verify the
source's credibility and compare translations from different sources to ensure accuracy.

3. What's the best way to start reading the Guru Granth Sahib in English? Begin with a translation
that suits your reading level and interests. You could start with selected hymns or shorter sections
before tackling the entire text.

4. Are there any commentaries available to help understand the Guru Granth Sahib in English? Yes,
many commentaries and explanatory notes accompany various English translations to provide
deeper context and interpretation.

5. Where can [ find audio recitations of the Guru Granth Sahib in English? Some websites and apps
offer audio recitations of English translations. You can also find recordings of kirtan (devotional
singing) in Gurmukhi with English subtitles.

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib Gopal Singh, 1978

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib in English Translation Gurbachan Singh
Talib, Jodha Singha, 1997

guru granth sahib in english: The Guru Granth Sahib Pashaura Singh, 2003-09-26 This
book examines three closely related questions in the process of canon formation in the Sikh
tradition: how the text of the Adi Granth came into being, the meaning of gurbani, and how the Adi
Granth became the Guru Granth Sahib. The censure of scholarly research on the Adi Granth was
closely related to the complex political situation of Punjab and brought the whole issue of academic
freedom into sharper focus. This book addresses some of these issues from an academic perspective.
The Adi Granth, the sacred scripture of the Sikhs, means ‘first religious book’ (from the word ‘adi’
which means ‘first’ and ‘granth’ which means ‘religious book’). Sikhs normally refer to the Adi
Granth as the Guru Granth Sahib to indicate a confession of faith in the scripture as Guru. The
contents of the Adi Granth are commonly known as bani (utterance) or gurbani (the utterance of the
Guru). The transcendental origin (or ontological status) of the hymns of the Adi Granth is termed
dhur ki bani (utterance from the beginning). This particular understanding of revelation is based
upon the doctrine of the sabad, or divine word, defined by Guru Nanak and the succeeding Gurus.
This book also explores the revelation of the bani and its verbal expression, devotional music in the
Sikh tradition, the role of the scripture in Sikh ceremonies, and the hymns of Guru Nanak and Guru



Arjan.

guru granth sahib in english: Sri Guru-Granth Sahib Gopal Singh, 1964

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib, Vol. 2, 2005

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib in English Translation: Up to the end of
Raga Gauri (¢2004) , 2001

guru granth sahib in english: The Adi-Granth, Or Ernst Trumpp, 1877

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib Discovered Hakim Singh Rahi, 1999 Sri
Guru Granth Sahib plays a very important part in the life of the Sikh Community. It is read regularly
in Gurdwaras and occasionally in homes on happy or sad occasions. The reading of the whole Granth
is called Akhand-paath (non stop recitation or reading). Selections for morning and evening prayers
are taken from the Granth and read daily by Sikhs. The whole life of a Sikh revolves around this
book.Despite being such an important book for the whole Sikh Community it is also true that the
Granth is a closed book for many Sikhs born outside India, as well as for the majority of other people
both Asians and Westerners, who simply cannot read the original Gurumukhi script of the Granth or
understand it meaning.

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib--English Translation , 2014

guru granth sahib in english: The Essence of Sri Guru Granth Sahib Gurbachan Singh Makin,
2000

guru granth sahib in english: The Golden Temple, a Gift to Humanity Vijay N. Shankar,
Ranvir Bhatnagar, 2004 The Golden Temple In Amritsar Is A Magnificent Sikh Shrine Of Rare
Beauty And Spiritual Power. It Symbolises The Birthplace Of The World' S Youngest Religion,
Sikhism. The Golden Temple, Visited By 50000 People Each Day, Is The Repository Of The Turbelent
History Of The Sikhs, Blending In A Most Unique Way, The Spiritual As Well As Temporal Power
That Is The Essence Of The Sikh Faith. Thw Golden Temple In Amritsar Is One Of The Six Most
Visited Heritage Sites In The World. The Golden Temple: A Gift To Humanity Is A Photo-Book With
Rare Photographs By Two Of India’S Leading Photographers, S.Paul And Dheeraj Paul And Text By
Vijay N. Shankar. The Book Is A Visual Celebration Of The Glorious Edifice That Is The Golden
Temple. Through The Creative Vision Of Photography As Well As In Words, It Is Intended To Convey
The Mysterious Magnetism Of This Shrine. The Book Reflects The Themes Of Universality And
Spiritual Magnetism Which Are The Great Qualities Of The Golden Temple. In Words As Well As In
Pictures It Evokes The Sense Of Strength As Well As The Spiritual Energy That The Golden Temple
Has Got. This Book Is A Humble Offering To The Great Sikh Gurus For Their Gift To The World As
We Commemorate 400Th Years Of The First Installatio Of Guru Granth Sahib.

guru granth sahib in english: It Is the Same Light Daljit Singh Jawa, 2014-10-10 In Volume
Four of It Is The Same Light series (SGGS pages 601-800), author Daljit Singh Jawa continues to
share the beauty of the SGGS with those who have limited familiarity with the language
(Gurumukhi), history, or context. The following are some of the comments received on volume 1 of
this series. This translation of Guru Granth Sahib is one of the best English translations in my view,
as it is in simple understandable English, each shabads summary message is given, there is
connection between the shabads to reveal continuity of thought process in Guru jis message. Thanks
to S Daljit Singh ji for the great work which will benefit future generations understand Guru Jis
message easily. -Amarjit Singh, M.D., University at Buffalo, Buffalo, New York A monumental
undertaking, reflecting a lifetime of devotion to the Sri Guru Granth Sahib and to the scholarly study
of its voluminous texts. Both its rendition of the original Gurmukhi script, with accompanying
English transliteration, and its erudite commentary on each of the Granths many hymns mark this
work as a stunning achievement which will benefit all serious students of the Sikh religion and of
world religions in general. -Barry Crawford, Ph.D., Washburn University, Topeka, Kansas

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib in English Translation Gurbachan Singh
Talib, 1984

guru granth sahib in english: The Essence of Sri Guru Granth Sahib Gurbachan Singh Makin,
1999



guru granth sahib in english: The Guru Granth Sahib (Volume - 4) Bhag Bhullar,
2020-09-10 The author picked up some key dialogues from The Guru Granth sahib, The Sikh Holy
Scripture. He then compared these teachings with the theme Mool Mantar of the Sikh Holy
Scripture to convey spiritual meanings. This book rises above the traditional religious rituals. This
book highlights the path adopted by saints to conquer three virtues of worldly wealth to become
worthy of His consideration. No one can fully describe the true purpose and meanings of any word
written in this Holy Scripture. Only, The Omniscient Creator fully knows His creation. All universes
are expansion of His Holy Spirit and He remains embedded in each and every creature, nature and
events. Guru Aurjan Dev Ji, 5th guru had compiled the life experience of 25 Prophets from various
religions and time periods. The book is the steek in Punjabi and English of Page (151 - 346) of Guru
Granth Sahib out of total pages 1430 - Volume 2. The purpose of steek of Guru Granth Sahib in
Punjabi and English combined in one book is to guide new generation who may not be able to read
Punjabi; may be enlightened with path, blessed souls adopted to be sanctified and to be on the right
path of salvation, acceptance in His Court.

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib , 1997

guru granth sahib in english: Guru Granth Sahib- Its Language and Grammar Harinder
Singh, Jaswant Singh, Surender Pal Singh, 2014-03-14 This textbook gives an overview of the
languages of the Guru Granth Sahib, the Gurmukhi script, its pronunciation, and grammar. Since
grammar serves as an important tool for producing meaningful interpretations of Gurbani, this
textbook seeks to introduce a basic approach for accessing the linguistics of the Guru Granth Sahib.

guru granth sahib in english: The Essence of Sri Guru Granth Sahib , 2003

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib in English Translation , 1997

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib in English Translation: Up to the
end of Ragamala, 1997

guru granth sahib in english: The Bhagats of the Guru Granth Sahib Pashaura Singh,
2002-12-27 This book offers an analysis of key issues concerning the phenomenon of scriptural
adaptation. It offers a new understanding of religious pluralism, stressing the need to enter into
dialogue with an 'open attitude' by honoring the individual commitments and maintaining
differences in mutual respect and dignity.

guru granth sahib in english: Essence of the Upanishads Eknath Easwaran, 2009-08-25
The Katha Upanishad embraces the key ideas of Indian mysticism in a mythic story we can all relate
to - the quest of a young hero, Nachiketa, who ventures into the land of death in search of
immortality. But the insights of the Katha are scattered, hard to understand. Easwaran presents
them systematically, and practically, as a way to explore deeper and deeper levels of personality,
and to answer the age-old question, “Who am I?” Easwaran grew up in India, learned Sanskrit from
a young age, and became a professor of English literature before coming to the West. His translation
of The Upanishads is the best-selling edition in English. For students of philosophy and of Indian
spirituality, and readers of wisdom literature everywhere, Easwaran’s interpretation of this classic
helps us in our own quest into the meaning of our lives. (Previously published as: Dialogue With
Death)

guru granth sahib in english: A Critical Study Of The Life And Teachings Of Sri Guru Nanak
Dev: The Founder Of Sikhism Sewaram Singh Thapar, 2022-10-26 This work has been selected by
scholars as being culturally important, and is part of the knowledge base of civilization as we know
it. This work is in the public domain in the United States of America, and possibly other nations.
Within the United States, you may freely copy and distribute this work, as no entity (individual or
corporate) has a copyright on the body of the work. Scholars believe, and we concur, that this work
is important enough to be preserved, reproduced, and made generally available to the public. We
appreciate your support of the preservation process, and thank you for being an important part of
keeping this knowledge alive and relevant.

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib, Vol. 1, 2005

guru granth sahib in english: An Introduction to Guru Granth Sahib Gurbachan Singh



Talib, 1991

guru granth sahib in english: Shri Guru Granth Sahib: The Awakener Bs Mander,
2021-08-09 The purpose of this book is to introduce the reader to the Sikh philosophy and its core
values & beliefs, as enshrined in Shri Guru Granth Sahib - the eternal Sikh Guru. It highlights the
recurring themes and lessons contained in the Holy Scripture. The book emphasizes that Granth
Sahib is not for Sikhs alone, but has universal appeal. It enjoins upon anyone and everyone to live a
life full of purpose. It also shows, how the authors of the Holy Book were well ahead of their times in
matters of spirituality, psychology, philosophy, cosmology and human rights. It is a spiritual guide
for those who wish to tread that path.

guru granth sahib in english: The Sikhs Khushwant Singh, 2019-12-10 In this classic,
Khushwant Singh presents a concise history of the followers of one of the world's youngest religions.
Beginning with the life and times of the founder, Guru Nanak (1469-1539), he moves on to describe
the vital contribution made by the following nine gurus in shaping and developing the Sikh religion;
and the significance of the Sikh holy book, the Guru Granth Sahib, and its centrality to the religion.
He examines the setting up of the Singh Sabha and the accompanying social reform, the impact of
the Ghadr rebellion and the Akali agitation for control of various Sikh shrines. The new Afterword by
his son, journalist Rahul Singh, brings the story of the Sikhs up to date. Authoritative yet accessible,
this is one of the most concise and readable accounts of the Sikhs and their faith.

guru granth sahib in english: Spiritual Verses Of Sheikh Farid In Guru Granth Sahib Pritpaul
Singh Bambah, Harpal Sodhi, 2021-10-06 Spiritual Verses of Sheikh Farid in Guru Garanth Sahib
There are 130 Salokas of Sheikh Farid Ji, enshrined in Guru Garanth Sahib, from Page 1377 to Page
1384. With-in these 130 Salokas, there are few salokas enjoined by Guru Amar Das Ji and some of
the shalokas by Guru Arjun Dev Ji, to supplement the thoughts of Sheikh Farid Ji. Sheikh Farid was a
Saint, in Punjab, India. His (Kalam) Bani was included by Guru Arjun Dev Ji, in Guru Garanth Sahib,
when he was compiling Guru Garanth Sahib, sometime between 1580 to 1600 AD. The Poet Saints
were called, 'SUFI'. They were residents of India, some of them had migrated to India, from 13th
century upto 1857 AD. The British Government disposed off the last Mughal Emperor, Bahadur Shah
(Zafar) in 1857 AD. He had adopted the name Zafar, as he was a great Urdu poet and it was a
custom that the poets used a short name to put it as a trade mark on their poetry. The Bani of
Sheikh Farid is a sort of his spiritual autobiography. The language used by him is real colloquial
Punjabi of that particular area, where he resided. In his shalokas he has addressed himself as
Farida, which has become a style of his poetic expression. In Punjab, the Punjabi language changes
its shade and pronunciation from place to place. Such as Punjabi from Frontier, Multan/Jhang
Magiana, Jammu, Lahore, Ferozpur have different shades. Each place is influenced by the language
of the adjoining area like Sindh, Pakhtoons, Kashmir, Himachal and on the east it is influenced by
Hindi. Over and above, the Muslim culture from Persia, Arabia and Turkey introduced its own
influence. Hence it may be kept in mind that if the translation of some words appears to be odd, it is
due to the diversity of the language.

guru granth sahib in english: The Story of Guru Nanak Mala Singh, 1969

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib in English Translation: Upto the
end of Raga Gauri, 1984

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib , 1978

guru granth sahib in english: Thoughts to Heal Kawaljit Singh, 2021-01-20 This book is meant
to reinvigorate your thought process and give your life a new vision and perspective. This book is a
spiritual journey with the teachings of Shri Guru Granth Sahib Ji. The approach is not to be religious
or dogmatic but spiritual and liberal. the book contains the teachings of Sri Guru Granth Sahib Ji,
which contains the teachings of Sikh Gurus, other saints, and words of eternal wisdom.Each chapter
is like peeling a layer of an onion, intended to step by step, on a daily basis, unclutter your mind and
sharpen your vision. This book is meant for those who are searching for or are at the edge of a new
direction, a new beginning in their life but are unsure whether or not to take the plunge. This may
also be helpful to those who have a deep-seated unfulfilled purpose in their life but are just unsure




whether or not to do what they would be happy to do in their lives.Modern day youth often finds
themselves at cross roads because they find a sea of difference in the value system that they have
grown up in and the value system that contemporary society demands. The correct way would be to
have a strong value system so that one is unmoved by the conflicting thought processes that one
comes across on a daily basis. This book is intended to give that strength and robustness of thought
process to those who are always in two minds in choosing what's right for them and what is in front
of them.

guru granth sahib in english: The Sikh Religion Max Arthur Macauliffe, 1996

guru granth sahib in english: Sri Japji Sahib Guru Nanak, 2023-02-26 This is an English
translation of Guru Nanak's beautiful Sri Japji Sahib. Designed and formatted with an exquisite
background for the reader's enjoyment.

guru granth sahib in english: The Japji and the Rehras , 2013 The Japji, composed by Guru
Nanak, the founder of the Sikh faith, is the most important prayer of the Sikhs, and one of the most
sublime and majestic examples of sacred poetry in any language. Comprising a series of hymns in
praise of 'the One God Who is Truth', it opens the sacred book of the Sikhs, the Guru Granth Sahib,
and is recited every morning by all practising Sikhs. The Rehras is a prayer of thanksgiving, recited
at the end of the day in gratitude and also for inspiration. It comprises hymns by five of the ten Sikh
Gurus: Guru Nanak, Guru Amar Das, Guru Ram Das, Guru Arjun and Guru Gobind Singh. This
volume brings together Khushwant Singh's classic English translations of the two best-known and, in
many ways, defining sacred compositions of the Sikhs. Beautifully illustrated, this is a collector's
edition for anyone interested not only in the Sikh faith but also in great sacred literature.

guru granth sahib in english: Introduction to Sikhism Gobind Singh Mansukhani, 1993
Contains 125 questions about Sikh religion. This book also features quotations from Guru Granth
Sahib.

guru granth sahib in english: Understanding Japji Sahib Rawel Singh, 2019-03-25 This book
presents interpretation of Jap-u, reverently called Japji Sahib, the first composition in Sri Guru
Granth Sahib. It is in two parts, the first containing short essays on the main themes and the second
stanza-wise interpretation with original Punjabi and English transliteration. The book brings out the
principles of a spirituality based practical life. It brings out need for ethical living with faith in God.

guru granth sahib in english: Kamayani Jai Shankar Prasad, 2021-08 Jaishankar Prasad's
epic poem Kamayani (1936) is a feast for intellectuals. It operates at three different levels: the gross
or mythological, the emotional and the spiritual. Prasad infused the vision of a rishi, a sage, into this
work. The reader experiences poetic currents of human emotions - anxiety, hope, desire, love,
shyness, sorrow, conflict - and finally emerges at an elevated level of consciousness.

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib (in English Translation Vol. 3)
Gurbachan Singh Talib, 1994

guru granth sahib in english: Sri Guru Granth Sahib in English Verse , 1998
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